
Notes:
1. 

2.

For the best experience, update the app to the latest 
version as prompted.
System is compatible with Android 5.0 or iOS 10.0 
and above.

Scan the QR code below to download the Zepp app (hereinafter referred to as 
"the app"), or search for "Zepp" in your app market to download and install the 
app.

Installing the App
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Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Device Overview

Battery
cover

Corner
 pad

Electrode

Display 
area

Notes:
1. 

2.

The scale only supports 2.4GHz Wi-Fi connections, not 5GHz Wi-Fi 
connections.
If you prefer to configure Wi-Fi later, you can then open the app, step on the 
scale to connect to the app, click Configure Wi-Fi, select a Wi-Fi connection, 
and enter the password to complete configuration.
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After the first pairing, click Configure Wi-Fi as prompted, select a Wi-Fi 
connection and enter the password, and wait for configuration to complete.

Configuring Wi-Fi

Notes:
1. 

2.

The body composition data provided by this scale is for reference only and 
does not constitute medical advice.
Moving or bumping the scale may a�ect the accuracy, in which case you 
should weigh the item again to make sure the measurement is accurate.
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Place the scale on a hard, flat floor.
Step barefoot onto the scale as shown in the figure. Make sure the skin of your 
feet makes good contact with the four electrodes on the scale.
After your weight is measured, the scale will begin calculating your body 
composition, such as body fat rate and heart rate.
During measurement, you can view each type of information measured on the 
scale screen in succession. After measurement is finished and data is 
synchronized, you can view the details in the app.

Starting Measurement

The scale calculates weight in kilograms (kg) by default. You can change the 
scale's weighing unit via the device settings in the app.
The scale can display weight in kilograms (kg), pounds (lbs) and stones (st).

Selecting a Weighing Unit
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Prompt Symbols

Wi-Fi

Bluetooth

Muscle mass

Protein percentage

Visceral fat grade

Subcutaneous fat

BMI

Heart rate

1. 

2.

3.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

The scale should be forbidden for use by people with pacemakers or other 
implanted medical devices. 
To prevent slipping, do not place the scale on a slippery floor, and do not use 
it when your feet or the scale are wet.
Always stand in the middle of the scale, to prevent it from accidentally 
flipping over while weighing yourself.
Only use the scale in a dry environment, and do not immerse it in water.
Wipe the surface of the scale with a damp cloth and mild detergent to clean 
it. Do not use any organic solvents or other chemicals.
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used 
batteries according to the instructions.
After the batteries are depleted, immediately remove them to avoid potential 
leaking and corrosion.
It is recommended that pregnant women do not use it. For pregnant women, 
please turn o� the "body composition measurement" before weighing.
Professional athletes and people who exercise regularly should use “Sports 
Mode” for weighing.
 Please do not weigh yourself when you feel unwell (fever, diarrhea, 
drunkenness), when you su�er extreme dehydration, after using a sauna or 
hot spring, or after vigorous exercise.
Body composition measurement data may vary when used by people with 
metal devices in their bodies, who take medicines that induce changes in the 
body’s water retention, people with thick cuticles on the surface of the soles 
of the feet, and certain other individuals with special conditions.
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Precautions

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction.

This device meets the government’s requirements for exposure to radio waves.
This device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for 
exposure to radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications 
Commission of the U.S. Government.
The exposure standard for wireless device employs a unit of measurement 
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 
1.6 W/kg. *Tests for SAR are conducted using standard operating positions 
accepted by the FCC with the device transmitting at its highest certified power 
level in all tested frequency bands.

Exposure of humans to RF fields (RSS-102)
The radiated energy from the antennas connected to the wireless adapters 
conforms to the IC limit of the RF exposure requirement regarding IC RSS-102, 
Issue 5 clause 4. SAR tests are conducted using recommended operating 
positions accepted by the RSS with the device transmitting at its highest 
certified power level in all tested frequency band without distance attaching 
away from the body.

Conformité des appareils de radiocommunication aux limites d'exposition 
humaine aux radiofréquences (CNR-102)
L'énergie émise par les antennes reliées aux cartes sans fil respecte la limite 
d'exposition aux radiofréquences telle que définie par Industrie Canada dans la 
clause 4.1 du document CNR-102, version 5. Tests DAS sont e�ectués en utilisant 
les positions recommandées par la CNR avec le téléphone émet à la puissance 
certifiée maximale dans toutes les bandes de fréquences testées sans distance 
attacher loin du corps.

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt 
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation .

IC: 26244-A2003                       CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radioexempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même sile brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate 
using an antenna of a type and the maximum (or lesser) gain approved for the 
transmitter by Industry Canada. To reduce the potential of radio interference to 
other users, the antenna type and it’s gain should be so chosen that the 
equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary 
for successful communication.

Conformément à la réglementation d'Industrie Canada, le présent émetteur 
radio peut fonctionner avec une antenne d'un type et d'un gain maximal (ou 
inférieur) approuvé pour l'émetteur par Industrie Canada. Dans le but de réduire 
les risques de brouillage radioélectrique à l'intention des autres utilisateurs, il 
faut choisir le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas l'intensité nécessaire à 
l'établissement d'une communication satisfaisante.
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Name: Amazfit Smart Scale
Weighing Unit: kg / lbs / st
Increments: 0.1 kg / lbs
Wi-Fi Frequency: 2412 - 2472 MHz
Wi-Fi Max. Output: ＜ 20 mW
Bluetooth Frequency: 2402 - 2480 MHz
Bluetooth Max. Output: ＜ 3 mW
Wireless Connectivity: 2.4 GHz 802.11 b/g/n Wi-Fi, 2.4 GHz Bluetooth 5.0
Operating Temperature: 5 °C - 40 °C
Power Source: 1.5 V AAA batteries × 4
Casing Material: Tempered glass, ABS engineering plastic
Compatible with: Android 5.0 or iOS 10.0 and above
Package Contents: Amazfit Smart Scale, User Manual
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Specifications

The Amazfit Limited Warranty covers Amazfit products against manufacturing 
defects beginning on the original purchase date. The warranty period is 12 
months or other period as the applicable consumer laws in the consumer’s 
country of purchase require. Our warranty is in addition to rights provided by 
applicable consumer laws.

O�cial website: en.amazfit.com
Help: support.amazfit.com

Warranty and Return Policy

2

Open the Zepp app, register or sign in with your account, then pair the scale 
with your account and enter your personal data according to the on-screen 
instructions.
After pairing the scale, you can check the weighing records and body 
composition information via the app.
Personal data is used to analyze your body composition. To ensure the accuracy 
of the results, please enter accurate personal data.

Pairing the Scale

Open the battery cover and insert four AAA batteries in the directions 
indicated inside the battery compartment.

Installing the Batteries

Open the 
battery cover

Gotham/Book——7PT
Gotham/Light——6PT / 5PT

英

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation.

FCC ID: 2AWQ5A2003

Any changes or modifications that are not expressly approved by the party 
responsible for the compliance may void the user’s authority to operate the 
equipment.
Note: This device has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interferences in a 
residential installation.
This equipment generates, uses, and may radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this product does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment on and o�, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which 
the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Regulatory Notice

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic 
equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed 
with unsorted household waste. Instead, you should protect human 
health and the environment by handing over your waste equipment to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. 
Correct disposal and recycling will help prevent potential negative 
consequences to the environment and human health. Please contact the 
installer or local authorities for more information about the location as 
well as terms and conditions of such collection points.
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Disposal and Recycling Information

Anhui Huami Healthcare Co.,Ltd. hereby declares that the radio 
equipment type A2003 is in compliance with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: http://en.amazfit.com/support.html

Certifications and Safety Approvals
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Remarques :
1. 

2.

Le pèse-personne prend uniquement en charge les connexions Wi-Fi 2,4 GHz 
et non 5 GHz.
Si vous souhaitez configurer le Wi-Fi plus tard, vous pourrez alors ouvrir 
l'application, monter sur le pèse-personne pour vous connecter à 
l'application, cliquer sur Configurer le Wi-Fi, sélectionner une connexion 
Wi-Fi et saisir le mot de passe pour terminer la configuration.
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Après la première association, cliquez sur Configurer le Wi-Fi comme indiqué, 
sélectionnez une connexion Wi-Fi et saisissez le mot de passe, puis attendez 
que la configuration soit terminée.

Configuration du Wi-Fi

Remarques :
1. 

2.

Les données relatives à la composition corporelle fournies par ce pèse-personne 
sont à titre de référence uniquement et ne constituent pas un avis médical.
Le fait de déplacer ou de heurter le pèse-personne peut avoir une incidence 
sur l'exactitude des résultats. Dans pareil cas, vous devez peser à nouveau 
votre objet pour vous assurer que la mesure est exacte.
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Posez le pèse-personne sur un sol rigide et plat.
Montez dessus pieds nus comme indiqué sur le schéma. Veillez à ce que la peau 
de vos pieds soit bien en contact avec les quatre électrodes sur le pèse-personne.
Une fois votre poids relevé, le pèse-personne calculera votre composition 
corporelle, notamment votre taux de graisse corporelle, votre fréquence 
cardiaque.
Pendant la mesure du poids, vous pouvez visualiser successivement chaque 
type d'information relevée sur l'écran du pèse-personne. Une fois la mesure 
terminée et les données synchronisées, vous pouvez consulter les détails dans 
l'application.

Mesure du poids

L'unité de mesure par défaut du pèse-personne est le kilogramme (kg). Vous 
pouvez changer l'unité de mesure du pèse-personne via les paramètres de 
l'appareil dans l'application. Le pèse-personne peut a�cher le poids en 
kilogramme (kg), en livre (lbs) et en stone (st).

Choix d'une unité de mesure
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Signes

Wi-Fi

Bluetooth

Masse musculaire

Pourcentage de 
protéines

Quantité de graisse 
viscérale

Graisse sous-cutanée

IMC

Fréquence cardiaque

Désactiver la mesure de 
la composition corporelle

Taux de graisse corporelle

Pourcentage d'eau 
corporelle

Masse osseuse

Métabolisme de base

Muscle squelettique

Âge physique

Surcharge pondérale

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

L'utilisation du pèse-personne doit être interdite aux personnes munies d'un 
stimulateur cardiaque ou d'autres dispositifs médicaux implantés. 
Pour éviter de glisser, ne posez pas le pèse-personne sur un sol glissant et ne 
l'utilisez pas lorsque vos pieds ou le pèse-personne sont mouillés.
Placez-vous toujours au centre du pèse-personne pendant la pesée pour éviter 
de le renverser accidentellement.
N'utilisez le pèse-personne que dans un environnement sec et ne l'immergez 
pas dans l'eau.
Essuyez la surface du pèse-personne avec un chi�on humide et utilisez un 
détergent non agressif pour le nettoyer. N'utilisez pas de solvants organiques 
ou d'autres substances chimiques.
Risque d'explosion en cas de remplacement de la batterie par un modèle 
inadéquat. Mettez les batteries usées au rebut conformément aux instructions.
Une fois les batteries usées, retirez-les immédiatement de l'appareil afin d'éviter 
toute fuite ou corrosion potentielle.
Il est déconseillé aux femmes enceintes. Pour les femmes enceintes, veuillez 
désactiver la fonction « mesure de la composition corporelle » avant de vous peser.
Les athlètes professionnels et les personnes qui font régulièrement des 
exercices devraient utiliser le « Mode sport » lors de la pesée.
 Veuillez ne pas vous peser lorsque vous ressentez un malaise (fièvre, diarrhée, 
ivresse), lorsque vous sou�rez de déshydratation extrême, après une séance de 
sauna ou de thermalisme, ou après un exercice vigoureux.
Les données de mesure de la composition corporelle peuvent varier lorsque le 
pèse-personne est utilisée par des personnes ayant des appareils métalliques 
dans le corps, qui prennent des médicaments induisant des modifications dans 
la rétention de l'eau corporelle, des personnes ayant des cuticules épaisses à la 
surface de la plante des pieds et des personnes à conditions particulières.
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Précautions

Nom : Pèse-personne intelligent Amazfit
Unité de pesée : kg / lbs
Incréments : 0,1 kg / lbs
Fréquence Wi-Fi : 2412 MHz - 2472 MHz
Puissance max. du signal WI-Fi : ＜ 20 mW
Fréquence Bluetooth : 2402 MHz - 2480 MHz
Puissance max. du Bluetooth : ＜ 3 mW
Connectivité sans fil : 2,4 GHz 802,11 b/g/n Wi-Fi, 2,4 GHz Bluetooth 5.0
Température de fonctionnement : 5 °C - 40 °C
Source d'alimentation : piles AAA de 1,5 V × 4
Matériau: Verre trempé, plastique technique ABS
Compatible avec : Android 5.0 ou iOS 10.0 et version ultérieure
Contenu de l’emballage: Pèse-personne intelligent Amazfit, manuel d'utilisation

Modèle : A2003
Dimensions :320 x 320 x 25 mm
Poids net : 2,2 kg
Gamme de pesée : 5 kg - 180 kg
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Spécifications

La garantie limitée Amazfit couvre les produits Amazfit en cas de défaut de 
fabrication à compter de la première date d'achat. La durée de garantie est de 
12 mois ou autrement, selon les lois applicables dans le pays d'achat du 
consommateur. Notre garantie est en sus des droits que prévoit la législation 
applicable aux consommateurs.

Site Web o�ciel : en.amazfit.com
Aide : support.amazfit.com  

Garantie et politique de retour
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Ouvrez l'application Zepp, inscrivez-vous ou connectez-vous à votre compte, 
puis associez le pèse-personne à votre compte et saisissez vos données 
personnelles en suivant les instructions à l'écran.
Après avoir associé le pèse-personne, vous pouvez vérifier les résultats de la 
pesée et les informations relatives à la composition corporelle via l'application.
Les données personnelles permettent d'analyser votre composition corporelle. 
Pour garantir l'exactitude des résultats, veuillez saisir avec exactitude vos 
données personnelles.

Association du pèse-personne

Ouvrez le couvercle de la batterie et insérez quatre piles AAA dans les 
directions indiquées à l'intérieur du compartiment à batterie.

Mise en place de la batterie

Ouvrez le couvercle 
de la batterie

Gotham/Book——7PT
Gotham/Light——6PT / 5PT
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Tous les produits arborant ce symbole sont des déchets d'équipements 
électriques et électroniques (DEEE conformément à la directive 
2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés avec les déchets 
ménagers non triés. En revanche, vous devez préserver la santé humaine 
et l'environnement en jetant vos déchets d'équipements électriques et 
électroniques dans un point de collecte pour recyclage des déchets 
d'équipements électriques et électroniques désigné par le 
gouvernement ou les autorités locales. Une bonne mise au rebut et un 
bon recyclage permettront de prévenir les e�ets néfastes potentiels sur 
l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter l'installateur ou 
les autorités locales pour obtenir plus de détails sur les lieux et les 
exigences de ces points de collecte.
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Informations sur la mise au rebut et le recyclage

Anhui Huami Healthcare Co.,Ltd. déclare par le présent document que 
l'équipement radio de type A2003 est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est 
disponible sur le site Internet : http://en.amazfit.com/support.html

Certifications et agréments de sécurité

Remarques :
1. 

2.

Pour une meilleure expérience, téléchargez la dernière 
version de l'application conformément aux instructions.
Le système est compatible avec Android 5.0 ou iOS 
10.0 et plus.

Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger l'application Zepp (ci-après 
dénommée « l'application »), ou recherchez « Zepp » dans votre magasin 
d'applications pour télécharger et installer l'application.

Installation de l 'application
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Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser cet appareil et conservez-le 
pour toute référence ultérieure.

Vue d'ensemble de l 'appareil

Couvercle
de la batterie

Protection
d'angle

Électrode

Zone de 
l'écran

Hinweise:
1. 
2.

Die Waage unterstützt nur WLAN-Verbindungen mit 2,4 GHz, nicht mit 5 GHz.
Wenn Sie das WLAN zu einem späteren Zeitpunkt konfigurieren möchten, 
können Sie die App ö�nen, auf die Waage treten, um eine Verbindung mit der 
App herzustellen, auf „WLAN konfigurieren“ klicken, eine WLAN-Verbindung 
auswählen und das Kennwort eingeben, um die Konfiguration abzuschließen.
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Klicken Sie nach dem ersten Koppeln nach Au�orderung auf „WLAN 
konfigurieren“, wählen Sie eine WLAN-Verbindung aus, geben Sie das 
Kennwort ein und warten Sie, bis die Konfiguration abgeschlossen ist.

WLAN-Konfiguration

Hinweise:
1. 

2.

Die von dieser Waage gelieferten Daten zur Körperzusammensetzung dienen 
nur als Referenz und sind nicht Teil einer medizinischen Beratung.
Das Verschieben oder Stoßen der Waage kann die Genauigkeit der Messung 
beeinträchtigen. In diesem Fall sollten Sie sich erneut Wiegen, um 
sicherzustellen, dass die Messung genau ist.
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Stellen Sie die Waage auf einen harten, flachen Untergrund.
Treten Sie barfuß auf die Waage, wie in der Abbildung dargestellt. Achten Sie 
darauf, dass die Haut Ihrer Füße guten Kontakt mit den vier Elektroden auf der 
Waage hat. Nachdem Ihr Gewicht gemessen wurde, beginnt die Waage mit der 
Berechnung Ihrer Körperzusammensetzung, wie z.B. Körperfettanteil, 
Herzfrequenz. Während der Messung können Sie alle über die Waage 
gewonnenen Informationen nacheinander auf dem Bildschirm der Waage 
einsehen. Nachdem die Messung abgeschlossen ist und die Daten 
synchronisiert wurden, werden die Details in der App angezeigt.

Beginn der Messung
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Hinweiszeichen

WLAN

Bluetooth

Muskelmasse

Prozentsatz Proteine

Viszeralfettgehalt

Subkutanes Fett

BMI

Herzfrequenz

Messung der 
Körperzusammensetzung 

deaktivieren

Körperfettanteil

Prozentsatz des 
Körperwassers

Knochenmasse

Basalsto�wechsel

Skelettmuskel

Körperliches Alter

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Die Waage darf nicht von Personen mit Herzschrittmachern oder anderen 
implantierten medizinischen Geräten verwendet werden. 
Um ein Ausrutschen zu verhindern, stellen Sie die Waage nicht auf einen 
rutschigen Boden und benutzen Sie sie nicht, wenn Ihre Füße oder die 
Waage nass sind.
Stellen Sie sich immer in die Mitte der Waage, um zu verhindern, dass sie 
beim Wiegen versehentlich umkippt.
Verwenden Sie die Waage nur in einer trockenen Umgebung und tauchen Sie 
sie nicht in Wasser ein.
Wischen Sie die Oberfläche der Waage zum Säubern mit einem feuchten 
Tuch und einem milden Reinigungsmittel ab. Verwenden Sie keine organischen 
Lösungsmittel oder andere Chemikalien.
Es besteht Explosionsgefahr, wenn eine Batterie des falschen Typs eingesetzt 
wird. Entsorgen Sie gebrauchte Batterien gemäß den Anweisungen.
Wenn die Batterien verbraucht sind, entfernen Sie sie sofort, um ein mögliches 
Auslaufen und Korrosion zu verhindern.
Es wird von der Nutzung durch Schwangere abgeraten. Schwangere sollten 
die Messung der Körperzusammensetzung vor dem Wiegen deaktivieren.
Profisportler und Personen, die regelmäßig Sport treiben, sollten zum Wiegen 
den „Sportmodus“ verwenden.
 Bitte wiegen Sie sich nicht, wenn Sie sich unwohl fühlen (Fieber, Durchfall, 
Trunkenheit), wenn Sie unter extremer Dehydrierung leiden, wenn Sie eine 
Sauna oder ein Thermalbad besucht haben oder nach intensivem Training.
Die Messdaten zur Körperzusammensetzung können variieren, wenn die 
Waage von Personen mit Metallgeräten im Körper, von Personen, die 
Medikamente einnehmen, die Veränderungen in der Wasserspeicherung des 
Körpers bewirken, von Personen mit dicker Hornhaut auf der Oberfläche der 
Fußsohlen und von Personen mit speziellen Beschwerden verwendet wird.
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Vorsichtsmaßnahmen
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Ö�nen Sie die Zepp-App, registrieren Sie sich oder melden Sie sich mit Ihrem 
Konto an, koppeln Sie dann die Waage mit Ihrem Konto und geben Sie Ihre 
personenbezogenen Daten entsprechend den Anweisungen auf dem Bildschirm 
ein. Nachdem Sie die Waage gekoppelt haben, können Sie die 
Gewichtsaufzeichnungen und die Informationen zur Körperzusammensetzung über 
die App überprüfen.
Die personenbezogenen Daten werden zur Analyse Ihrer Körperzusammensetzung 
verwendet. Um die Genauigkeit der Ergebnisse zu gewährleisten, geben Sie bitte 
die korrekten personenbezogenen Daten ein.

Koppeln der Waage

Ö�nen Sie die Batterieabdeckung und legen Sie vier AAA-Batterien in der im 
Batteriefach angegebenen Richtung ein.

Einlegen der Batterien

Ö�nen Sie die 
Batterieabdeckung

Gotham/Book——7PT
Gotham/Light——6PT / 5PT

德

Name: Amazfit Körperanalysewaage
Wägeeinheit: kg / lbs
Stufen: 0,1 kg / lbs
WLAN-Frequenz: 2412 bis 2472 MHz
WLAN – Max. Ausgangsleistung: ＜ 20 mW
Bluetooth-Frequenz: 2402 bis 2480 MHz
Bluetooth – Max. Ausgangsleistung: ＜ 3 mW
Drahtlose Verbindung: 2,4 GHz 802.11 b/g/n WLAN, 2,4 GHz Bluetooth 5.0
Betriebstemperatur: 5 °C bis 40 °C
Stromquelle: 4 AAA-Batterien mit 1,5 V
Gehäusematerial: Gehärtetes Glas, technischer ABS-Kunststo�
Kompatibel mit: Android 5.0 oder iOS 10.0 und höher
Verpackungsinhalt: Amazfit Körperanalysewaage, Benutzerhandbuch

Modell: A2003
Abmessungen: 320 x 320 x 25 mm
Nettogewicht: 2.2 kg
Wägebereich: 5 kg bis 180 kg

Spezifikationen
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Alle Produkte mit diesem Symbol sind Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE wie in Richtlinie 2012/19/EU), die nicht mit unsortiertem Hausmüll 
vermischt werden dürfen. Stattdessen sollten Sie die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt schützen, indem Sie Ihre Altgeräte bei einer 
staatlichen oder einer von den örtlichen Behörden benannten 
Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen 
Altgeräten abgeben. Eine korrekte Entsorgung und Wiederverwertung 
trägt dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu verhindern. Bitte wenden Sie sich an den 
Betreiber oder die örtlichen Behörden, um weitere Informationen über 
den Standort sowie die Bedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.
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Informationen zu Entsorgung und Recycling

Anhui Huami Healthcare Co.,Ltd. erklärt hiermit, dass die 
Funkausstattung des Typs A2003 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.  
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung steht unter folgender 
Internetadresse zur Verfügung: http://en.amazfit.com/support.html

Zertifizierungen und Sicherheitszulassungen

Hinweise:
1. 

2.

Um die beste Leistung mit dem Produkt zu erzielen, 
aktualisieren Sie die App auf die neueste Version, 
wenn Sie dazu aufgefordert werden.
Das System ist mit Android 5.0 oder iOS 10.0 und 
höher kompatibel.

Scannen Sie den unten stehenden QR-Code ein, um die Zepp-App (nachstehend als 
„die App“ bezeichnet) herunterzuladen, oder suchen Sie in Ihrem App Store nach 
„Zepp“, um die App herunterzuladen und zu installieren.

Installieren der App
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Lesen Sie dieses Handbuch vor Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie 
es zum späteren Nachschlagen auf.

Überblick über das Gerät

Batterie-
abdeckung

Eck-Pad

Elektrode

Display

Die Waage berechnet das Gewicht standardmäßig in Kilogramm (kg). Sie können 
die Gewichtseinheit der Waage über die Geräteeinstellungen in der App ändern.
Die Waage kann das Gewicht in Kilogramm (kg), Pfund (lbs) und Stones (st) 
anzeigen.

Auswahl der Gewichtseinheit
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Gewährleistung und Rückgabe

Die beschränkte Garantie von Amazfit deckt Produktionsfehler für 
Amazfit-Produkte ab dem Zeitpunkt des ursprünglichen Kaufs ab. Die 
Garantiezeit beläuft sich auf 12 Monate oder einen anderen Zeitraum, wie es das 
geltende Verbraucherrecht des Landes, in dem der Verbraucher den Kauf 
getätigt hat, erfordert. Unsere Garantie gilt zusätzlich zu den Rechten, die nach 
geltendem Verbraucherrecht gewährt werden.

O�zielle Website: de.amazfit.com
Hilfe: support.amazfit.com

方正兰亭黑_GBK——7PT
方正兰亭细黑_GBK——6PT

繁

體脂計在出廠時的稱重單位設定為「公斤」，請透過 App，在體脂計的裝置設定介面中變更

體脂計的稱重單位。體脂計支援「公斤」、「斤」、「磅」和「英石」四種單位。

設定稱重單位
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提示符號

Wi-Fi

藍牙

肌肉量

蛋白質率

內臟脂肪等級

皮下脂肪

身體質量指數

心率

關閉身體成分測量

體脂率

水分率

骨量

基礎代謝

骨骼肌

身體年齡

超載

首次綁定後，請根據 App 提示，按一下設定 Wi-Fi，選擇 Wi-Fi 名稱並輸入密碼，等待並

完成 Wi-Fi 設定。

設定 Wi-Fi

說明：

1.  體脂計僅支援連接至 2.4G 類型的 Wi-Fi，不支援連接至 5G 類型的 Wi-Fi；

2．如果在首次配對過程中未設定 Wi-Fi，後續設定 Wi-Fi 時可以開啟 App，踩亮體脂計 

     以連接至 App 後，按一下設定 Wi-Fi，選擇 Wi-Fi 名稱並輸入密碼以完成設定。
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將體脂計放置在堅硬平坦的地板上。

請按圖示方向赤腳站上體脂計，確保雙腳皮膚與體脂計的四個電極良好接觸。

待體重數字穩定後開始測量其他身體成分，例如脂肪、心率等。

測量過程中，可以依次檢視螢幕顯示的各項身體成分資訊，測量結束且資料同步後，也可以

在 APP 中檢視相關詳細資訊。

開始測量

說明：

1. 本產品提供的身體成分資訊僅供參考，不做為醫療意見；

2. 挪動體脂計後，第一次測量的結果準確度可能會受影響，請以第二次測量的結果為準。

掃描二維碼以直接下載，或者在應用程式市集中搜尋「Zepp」，然後下載並安裝 Zepp App 

(以下簡稱 App)。

說明：

1. 為了獲得更好的使用體驗，請按提示及時將 App 升級至

    最新版本；

2. 系統要求為 Android 5.0 或 iOS 10.0 及以上版本。

安裝 App
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使用產品前，請仔細閱讀本手冊，並妥善保管。

產品描述

電池蓋

墊腳

電極

顯示區域
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啟動 App，註冊或登入帳號，並綁定體脂計，然後按照提示輸入個人資訊。

綁定體脂計後，可以透過 App 檢視稱重記錄和身體成分資訊。

個人資訊資料會用於身體成分分析，為保證結果的正確性，請輸入準確的個人資訊。

綁定體脂計

推開電池倉蓋，按照電池倉內的圖示方向放入附帶的 4 節電池。

裝入電池

推開電池倉蓋

ご注意:
�. 

�.

最高の使用感を得るために、表示に従ってアプリを最新バージ
ョンに更新してください。
システムは Android �.� または iOS ��.� 以上に対応しています。

以下の QR コードをスキャンして Zepp アプリ (以下「アプリ」) をダウンロードするか、アプリ 
マーケットで「Zepp」を検索してアプリをダウンロードしてインストールします。

アプリのインストール
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このマニュアルを使用前によくお読みの上、今後参照するときに備えて保管しておいてください。

デバイスの概要

電池カ
バー

コーナー 
パッド

電極部分

表示領域

ご注意:
�. 
�.

スケールでは 2.4 GHz Wi-Fi 接続のみがサポートされ、5 GHz Wi-Fi 接続はサポートされません。
Wi-Fi を後で設定する場合は、アプリを開いて、アプリに接続するスケールの上に乗り、
[Wi-Fi の設定] をクリックし、Wi-Fi 接続を選択してからパスワードを入力して設定を完了します。

初回のペアリング時に、表示に従って [Wi-Fi の設定] をクリックし、Wi-Fi 接続を選択してパ
スワードを入力し、設定が完了するのを待ちます。

Wi-Fi の設定

ご注意:
�. 

�.

スケールによる体組成データは参考用として提供されるもので、医療上のアドバイスとな
るものではありません。
スケールを動かしたり揺らしたりすると精度が下がる可能性があります。その場合は、正
確な測定を行うために、測定をやり直してください。
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固い平らな床の上にスケールを置きます。
図で示すとおりに、裸足でスケールの上に乗ります。足の皮膚がスケールの � つの電極部分
に十分触れていることを確認します。
体重の測定後、スケールは体組成の計算を開始します。これには、体脂肪率、心拍数。
測定中、スケールの画面で次々に計測される各種類の情報を見ることができます。測定が完
了してデータが同期されると、アプリ内で詳細を見ることができます。

測定の開始

デフォルトでは、スケールはキログラム (kg) 単位で重量を計算します。スケールの計量単位
は、アプリのデバイス設定で変更できます。
スケールで表示可能な計量単位は、キログラム (kg)、ポンド (lbs)、ストーン (st) です。

計量単位の選択
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表示記号

Wi-Fi

Bluetooth

筋肉量

タンパク質の割合

内臓脂肪レベル

皮下脂肪

BMI

心拍数

体組成測定をオフにする

体脂肪率

体水分率

骨量

基礎代謝

骨格筋

身体年齢

過体重

製品名: Amazfit スマート体脂肪計
計量単位: kg
最小表示: ���g(�-���kg), ���g(���-���kg)
測定精度: ±���g(�-���kg), ±���g(���-���kg)
Wi-Fi 周波数: ���� - ���� MHz
Wi-Fi 最大出力: < �� mW
Bluetooth 周波数: ���� - ���� MHz
Bluetooth 最大出力: < � mW
無線接続: �.� GHz ���.�� b/g/n Wi-Fi, �.� GHz Bluetooth �.�
電源：�.�V単�乾電池(AAA)�本
外側材質：強化ガラス + エンジニアリングプラスチック
対応端末: Android �.� または iOS ��.� 以上
付属品：Amazfit スマート体脂肪計, 取扱説明書

型番: A����
寸法: ��� x ��� x �� mm
正味重量: �.� kg
計量範囲: � kg - ��� kg
動作温度: �°C - ��°C
動作湿度: ��% - ��%
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仕様

Amazfit の品質保証規定は、購入日から起算し、Amazfit 製品の製造上の欠陥を対象とし
ています。保証期間は、� 年間、または購入された国で適用される消費者法で定められた
期間となります。弊社の保証は、該当する消費者法で付与される権利に付加されます。

公式 Web サイト: en.amazfit.com
ヘルプ: support.amazfit.com

保証と返品のポリシー
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Zepp アプリを開き、アカウントに登録またはサインインしてから、画面の指示に従ってスケ
ールとアカウントをペアリングして、個人データを入力します。
スケールをペアリングしたら、アプリで体重の記録や体組成情報を確認できます。
個人データは体組成を解析するために使用されます。正確な測定結果を得られるように、個
人データを正しく入力してください。

スケールのペアリング

電池カバーを開き、電池室に単四電池 � 本を指定の向きで挿入します。

電池の装着

電池カバーを開く

源ノ角ゴシック JP/Regular⸺7PT
源ノ角ゴシック JP/Light⸺6PT

日
본고딕 KR/Regular⸺�PT
본고딕 KR/Light⸺�PT

韩

�. 

�.

�.
�.
�.

�.

�.
�.

�.

��.

��.

��.

ペースメーカーなどの植込み型医療機器を装着している場合は、スケールを使用しないで
ください。 
滑りを防ぐために、スケールを滑りやすい床に置いたり、足や本体が濡れた状態で使用し
たりしないでください。
体重測定中に誤って転倒しないように、必ずスケールの中央部分に立つようにしてください。
スケールは乾燥した場所でのみ使用し、水に濡れないようにしてください。
スケールの表面を水拭きや中性洗剤できれいにしてください。有機溶剤やその他の化学
物質は使用しないでください。
正しくない種類の電池に交換すると、爆発する危険性があります。使用済みの電池は、指
定されたとおりに廃棄してください。
消耗した電池は、液漏れや腐食を防ぐために、すぐに取り外してください。
妊娠中の女性は使用しないことをお勧めします。妊娠中の女性の場合は、体重測定の前に
「体組成測定」をオフにしてください。
プロのスポーツ選手や定期的に運動する人は、「スポーツ モード」を使って体重を測定し
てください。
  体調不良時 (発熱、下痢、泥酔などの症状があるとき)、極度の脱水症状時、サウナや温泉
に入った後、または激しい運動の後は、体重を測定しないでください。
 体内に金属製の器具が入っている人、体内の水分保持の変化を誘発する薬を服用してい
る人、足の裏の表面に厚い角質がある人、その他特殊な状況にある人については、体組成
測定データに差異が生じる可能性があります。
  本製品は商取引には使用できません。
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注意事項

208-200070

참고:
�. 
�.

측정기는 �.�GHz Wi-Fi 연결만�지원하며, �GHz Wi-Fi 연결은�지원되지�않습니다.
Wi-Fi를�나중에�구성하고�싶은�경우에는�앱을�열고�측정기에�올라가�앱에�연결한�다음 Wi-Fi 
구성을�클릭하고 Wi-Fi 연결을�선택한�후�암호를�입력하여�구성을�완료하십시오.

페어링이�끝나면�프롬프트에�따라 Wi-Fi 구성을�클릭하고 Wi-Fi 연결을�선택한�후�암호를�입력하고 
구성이�완료될�때까지�기다립니다.

Wi-Fi 구성
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Zepp 앱을�열고�본인의�계정으로�등록�또는�로그인한�다음�측정기를�본인의�계정과�페어링하고 
화면의�안내에�따라�개인�데이터를�입력합니다.
측정기를�페어링한�후에는�앱을�통해�체중�측정�기록과�체성분�정보를�확인할�수�있습니다.
개인�데이터는�체성분을�분석하는�데�사용됩니다. 정확한�결과를�얻으려면�개인�데이터를�정확하게 
입력해�주십시오.

측정기 페어링

배터리�커버를�열고�배터리함�안에�표시된�방향으로 AAA 배터리 �개를�넣습니다.

배터리 설치

배터리�커버�열기

참고:
�. 

�.

이�측정기를�통해�제공되는�체성분�데이터는�참고용일�뿐이며, 의학적�소견으로�간주되지 
않습니다.
측정기가�움직이거나�부딪칠�경우�정확도에�영향을�미칠�수�있으며, 이�경우�정확한�측정이 
이루어지도록�체중을�다시�측정해야�합니다.
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측정기를�단단하고�평평한�바닥에�놓습니다.
그림에�보이는�것처럼�맨발로�측정기�위에�올라갑니다. 발의�피부가�측정기의�전극 �개와�충분히 
닿아야�합니다.
체중이�측정된�후에는�측정기가�체지방률, 심박수와�등의�체성분을�계산하기�시작합니다.
측정�도중에는�각�측정�정보�유형을�측정기�화면에서�연속으로�확인할�수�있습니다. 측정이 
마무리되고�데이터가�동기화되면�앱에서�자세한�정보를�확인할�수�있습니다.

측정 시작

기본적으로�체중계는�킬로그램(kg)으로�체중을�계산�합니다. 측정기의�측정�단위는�앱의�장치 
설정을�통해�변경�가능합니다.
측정기는�킬로그램(kg), 파운드(lbs) 및�스톤(st)으로�체중을�표시합니다.

측정 단위 선택
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프롬프트 표시

Wi-Fi

블루투스

근육량

단백질�백분율

내장지방�등급

피하지방

BMI

심박수

체성분�측정�끄기

체지방률

체수분율

골부피

기초대사

골격근

신체연령

과체중

제품명칭：특정소출력�무선기기(무선데이터통신시스템용�무선기기)
측정�단위: kg / lbs
증분: �.�kg / lbs
Wi-Fi 주파수: ����~����MHz
Wi-Fi 최대�출력: ��mW 미만
블루투스�주파수: ����~����MHz
블루투스�최대�출력: �mW 미만
무선�연결: �.�GHz ���.�� b/g/n Wi-Fi, �.�GHz 블루투스 �.�
작동�온도: �°C~��°C
전력원: �.�V AAA 배터리×�
케이스�소재: 강화유리, ABS 엔지니어링�플라스틱
디바이스조건: Android �.� 또는 iOS ��.� 이상과�호환
패키지�구성: Amazfit 스마트�측정기, 사용�설명서

모델: A����
치수: ���x���x��mm
총�중량: �.�kg
측정�범위: �kg~���kg
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Amazfit 스마트 측정기

Amazfit 제한적�품질�보증은�원래�구매�날짜부터 Amazfit 제품�결함에�적용됩니다. 품질�보증 
기간은 ��개월�또는�소비자의�구매�국가에서�요구되는�소비자�법률이�적용되는�기타�기간입니다. 
당사�품질�보증은�적용�가능한�소비자�법률에서�부여한�권리에�대한�보충입니다.

공식�웹사이트: kr.amazfit.com
문의: support.amazfit.com

품질 보증 및 반품 정책

이�기기는�가정용(B급) 전자파적합기기로서�주�로�가정에서�사용하는�것을�목적으로�하며, 모든 
지역에서�사용할�수�있습니다.(B급�기기(가정용�정보통신기기))
※당해�무선설비는�전파혼신�가능성이�있으므로�인명안전과�관련된�서비스는�할�수�없음.

경고

�. 
�.

�.
�.
�.

�.

�.
�.

�.
��.

��.

심박�조율기를�사용하거나�다른�의료장치를�이식한�경우�측정기�사용을�금지합니다. 
미끄럼�방지를�위해�측정기를�미끄러운�바닥에�놓으면�안�되며, 발이나�측정기가�젖은�경우에는 
사용하지�마십시오.
본인의�체중을�측정하다가�실수로�넘어지는�일이�없도록�항상�측정기�중앙에�서십시오.
측정기는�건조한�환경에서만�사용해야�하며�물에�넣지�마십시오.
측정기�표면은�젖은�천과�순한�세제로�세척하십시오. 유기용제나�기타�화학�제품을�사용하지 
마십시오.
배터리를�잘못된�유형으로�교체할�경우�폭발할�위험이�있습니다. 사용한�배터리는�지침에�따라 
폐기하십시오.
배터리가�방전되면�잠재적인�누출과�부식을�피할�수�있도록�즉시�제거하십시오.
임산부는�사용하지�않는�것이�좋습니다. 임산부의�경우, 체중을�측정하기�전에 "체성분�측정"을 
끄십시오.
주기적으로�운동을�하거나�프로�운동선수인�경우 "스포츠�모드"로�체중을�측정해야�합니다.
 몸�상태가�좋지�않거나(고열, 설사, 주취) 사우나�또는�온천�이후의�탈수�증상이�심하거나�심한 
운동을�한�경우에는�체중을�측정하지�마십시오.
  몸에�금속�장치가�이식되었거나�수분�유지의�변화를�유도하는�약을�사용�중이거나�발바닥의 
각피가�두껍거나�특별한�증세가�있는�경우�체성분�측정�데이터가�다를�수�있습니다.
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주의 사항

R-C-hM7-A2003

참고:
�. 

�.

최상의�사용자�경험을�위해�프롬프트에�따라�앱을�최신�버전으로 
업데이트하십시오.
시스템은 Android �.� 또는 iOS ��.� 이상과�호환됩니다.

아래의 QR 코드를�스캔하여 Zepp 앱(이하 "앱"으로�총칭)을�다운로드하거나�앱�마켓에서 "Zepp"를 
검색�후�앱을�다운로드�및�설치하십시오.

앱 설치
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사용�전에�이�설명서를�읽어주시기�바라며, 향후에도�참조가�가능하도록�보관해�주십시오.

장치 개요

배터리
 커버

코너패드

전극

디스플레이 
영역

Model: A2003
Dimensions: 320 x 320 x 25 mm
Net Weight: 2.2 kg
Weighing Range: 5 kg - 180 kg

NCC警語：(僅適用於台灣市場)

「依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變

更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，指依電信法規定作業之

無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、 科學及醫療用電波輻射性電機設

備之干擾。」
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產品名稱：Amazfit 體脂計

Wi-Fi頻率：2412-2462 MHz

Wi-Fi最大輸出：＜ 75 mW

藍牙頻率：2402-2480 MHz

藍牙最大輸出：＜ 3 mW

無線連接：2.4 GHz Wi-Fi，2.4 GHz 藍牙 5.0

電源：4 節 1.5 V 7 號 (AAA) 電池

外殼材料：鋼化玻璃 + ABS 工程塑料

裝置要求：執行 Android 5.0、iOS 10.0 及以上版本

包裝內含：Amazfit 體脂計、使用說明書

產品型號：A2003

產品尺寸：320 x 320 x 25 mm

產品淨重：2.2 kg

稱重範圍：5 kg - 180 kg

稱重單位：公斤 / 磅 / 斤

最小分度：0.1 公斤 / 磅 / 斤

工作溫度：5℃ - 40℃

基本參數

Amazfit有限保固涵蓋了Amazfit產品在原始購買日期開始的生產缺陷。保固期為12個月或

其他期限，惟須符合消費者所在國家/地區適用的消費者法律的規定。我們的保固是對適用

的消費者法律規定的權利的補充。

公司網站：www.amazfit.com

支援中心：support.amazfit.com

保固及退貨規定

請適當處理廢舊電池，遵守本地
規章。請勿將其焚化。

廢電池請回收

CCAK19LP0120T6
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注意事項

1.

2. 

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

對於體內裝有心律調節器或其他移植醫療設備者，禁止使用本產品；

請不要將體脂計放置在濕滑的地板上，也不要在雙腳或秤面潮濕的情況下站上體脂計進

行測量，以防滑倒；

稱重時，雙腳須站在體脂計的中間位置，以防體脂計翻覆；

使用環境需保持乾燥，不得將體脂計浸入水中；

使用濕布和中性清潔劑擦拭體脂計表面，不可接觸有機溶劑和其他化學品；

如果電池類型不正確，則有爆炸危險。請按照說明處置用過的電池；

當乾電池耗盡後，請及時取出乾電池，防止因乾電池漏液而腐蝕秤體；

孕婦儘量不要使用。如若使用，請先關閉「身體成分測量」，再上秤稱重；

專業運動員和經常健身鍛煉的人群，請選取「運動模式」進行測量；

  請不要在身體不適 (發燒、腹瀉、醉酒等) 或極度脫水時測量，也不要在桑拿或泡溫泉

及劇烈運動後測量；

  體內裝有金屬裝置、服用誘發身體水分變化的藥、腳掌表面堅硬角質層厚或具有其他少

數特別情況的人群，其身體成分測量資料可能會有偏差。

 

Turn o� body composition 
measurement

Body fat rate

Body water percentage

Bone mass

Basal metabolism

Skeletal muscle

Physical age

Overweight Übergewicht

                         
 
                          


